
Język w zawodzie  

 

Ogrodnictwo / Gärtnerei 

 

 

 

  

  
Aktywności / Die Aktivitäten 

 budować  bauen 

 dojrzewać  reif werden 

 grabić  harken 

 kopać  graben 

 kosić  mähen 

 kwitnąć  blühen 
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 pielęgnować  pflegen 

 pielić chwasty  Unkraut jäten 

 podcinać  stutzen 

 podlewać  gießen 

 przesadzać  umpflanzen 

 rosnąć  wachsen 

 sadzić  pflanzen 

 ścinać  schneiden 

 siać  säen 

 spryskiwać  besprühen 

 uprawiać  anbauen 

 wiercić (studnię)  bohren 

 wyrywać  ausreißen 

 zrywać (owoce, plony)  pflücken 

 

Narzędzia / Die Gartengeräte 

 
 agrowłóknina das Gartenvlies 

 deski die Bretter 

 diax die Schleifmaschine 

 dmuchawa do liści der Laubsauger 

 donica der Blumenkübel 

 fundament das Fundament 

 grabie die Harke 

 gwóźdź der Nagel 

 kapelusz słomiany der Strohhut 

 kompostownik die Kompostieranlage 
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 konewka die Gießkanne 

 kosa die Sense 

 kosiarka der Rasenmäher 

 łopata die Schaufel 

 miarka das Maßband 

 młotek der Hammer 

 motyka die Hacke 

 nasionka der Samen 

 nawóz der Dung 

 nożyce die Schere 

 ogrodniczki die Latzhose 

 ogrodzenie die Umzäunung 

 opryskiwacz das Spritzgerät 

 piła die Säge 

 piła łańcuchowa die Kettensäge 

 pistolet die Pistole 

 pompa die Pumpe 

 poziomica die Höhenlinie 

 rękawice die Gartenhandschuhe 

 rydel der Spaten 

 scyzoryk das Taschenmesser 

 sekator die Baumschere 

 siekiera die Axt 

 świder der Bohrmeißel 

 szpadel der Spaten 

 taczka die Schubkarre 

 torf der Torf 

 wąż ogrodowy das Gartenschlauch 

 wiadro der Eimer 
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 żerdzie der Holm 

 zraszacz der Regner 

 żwir der Kies 

 
Rośliny / Die Pflanzen 

 
 agrest die Stachelbeere 

 borówka amerykańska die Heidelbeere 

 burak die rote Bete 

 chwast das Unkraut 

 drzewo der Baum 

 drzewo iglaste der Nadelbaum 

 drzewo liściaste der Laubbaum 

 gałąź der Ast 

 grunt der Grund 

 grusza der Birnbaum 

 insekty das Getier 

 jabłoń der Apfelbaum 

 jagody die Waldheidelbeere 

 jeżyny die Brombeeren 

 kamień der Stein 

 konar der Baumstumpf 

 kora die Rinde 

 korzeń die Wurzel 

 krzak  der Strauch 

 kwiaty die Blumen 

 liść das Blatt 

 maliny die Himbeeren 
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 marchew die Mohrrübe 

 oczko wodne der Teich 

 ogórki die Gurken 

 ogród der Garten 

 owady die Insekten 

 owoc die Frucht 

 pąk die Knospe 

 pień der Stamm 

 pigwa der Quittenbaum 

 pnącze die Kletterpflanze 

 pomidory die  Tomaten 

 porzeczka die Johannisbeere 

 poziomki die Walderdbeeren 

 pszczoła die  Biene 

 pszczoły die Bienen 

 ptaki die Vögel 

 sałata der Salat 

 śliwa der Pflaumenbaum 

 trawa das Gras 

 trawnik der Rasen 

 truskawka die Erdbeere 

 winogrono die Weintraube 

 wiśnia der Kirschbaum 

 
Miejsca w ogrodzie / Die Gartenbereiche 

 altana die Laube 

 basen das Schwimmbecken 

 brama wjazdowa das Hoftor 



Język w zawodzie  

 

 buda dla psa die Hundehütte 

 chodnik der Gehweg 

 domek dla ptaków das Vogelhäuschen 

 domek na drzewie das Baumhaus 

 furtka die Pforte 

 garaż die Garage 

 grill der Grill 

 hamak die  Hängematte 

 huśtawka die Schaukel 

 kompostownik die Kompostierungsanlage 

 kwietnik das Blumenbeet 

 miejsce ogniskowe die Feuerstelle 

 murek die niedrige Mauer 

 ogród różany der Rosengarten 

 polano der Holzscheit 

 schody ogrodowe die Gartentreppe 

 śmietnik der Müllplatz 

 szklarnia das Gewächshaus 

 taras die Terrasse 

 ul das Bienenstock 

 warzywnik das Gemüsebeet 

 weranda die Veranda 

 wychodek der Abort 

 żywopłot die  Hecke 
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Zwroty / Redewendungen 

 
 Cały ogród potrzebuje nawodnienia.  Der ganze Garten muss bewässert werden. 

 Musimy wywieźć drewno na opał.  Wir müssen heute das Holz wegfahren. 

 Nalej wody.  Gieß Wasser ein. 

 Poprowadź kable pod ziemią.  Verlegt die Kabel unterirdisch. 

 Przesiejmy dzisiaj ziemię.  Heute sieben wir die Erde durch. 

 Skoś trawę.  Mähe den Rasen. 

 Te owoce będą dojrzałe za miesiąc.  Diese Früchte werden in ein Monat reif sein. 

 Trzeba przyciąć żywopłot.  Man muss die Hecke stutzen. 

 W tym miejscu można wykopać 
pompę. 

 Hier können wir die Pumpe vergraben. 

 Wykop tutaj dół.  Grabe hier ein Loch. 

 Wyrzuć śmieci do kontenera.  Schmeißt den Müll in den Container. 

 Zacznijmy od wyrwania chwastów.  Lass uns mit dem Unkraut jäten anfangen. 

 Zbierz liście.  Sammle die Blätter ein. 

 Zbierz owoce.  Ernte das Obst.  

 Zgrab ziemię.  Hark die Erde. 

 Zmierz długość tej deski.  Miss die Länge der Platte. 
 

 


